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1-15 und 21+22 nuszufifien unterder

To be completed an the senders own responsibiily 1-15 kfuding 21+22

1-15 tovabbd 21+qg,rnvalnkal a feladd 1881 K] 5ajal felelGssdgée

MA/ 2020004688

Feladd {Név, cim, orszég) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronika KFT.

e ——
NEMZETKOZI FBVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

A fuvarozdsra ellénd mepallapodds eselénis a
{CMR) rendelkezésel az Idnyaddk

4. példany

Aet &

Aruf

gy H

Robert Bosch at 1. This Carrige Is subjedt, notwithsianding any clause 1o the canlrary to the Convention
an the Contract for tha intematlonal Carmige of Goods by Road {CMR)

3000 Hatvan Dlese Betordesung unterlegt trotz elner Abmachung den Besti 1
des (b tberden I giml lonal

HU Letverikehr (CMR)

Alvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfanger {(Name, Anschrifl, Land)

Fuvaroza (Név, ¢im, orszag)
16 Carrier (Name, address, counlry)
Frachtfthrer (Name, Anschnift, Land)

MAGNAPT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

IT

= .\lfl‘.t - "W AW
Transport-Spadyc;a -Logistyka
Wojeik Spétka Jawna

39-204 Zyrakgw 189E

NiP: PL 8722330585. I\ierowca

Az dru kiszelgalasi helye thelység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslisferungsert des Gutes {Ort, Land)

s

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)
17 Succassive carrlers (Name, address, Country)
Nachfelgande Frachtfahrer {Name, Anschrift, Land)

halység/placeiOr 70026 MODUGNO

arszadg/countrylLand 1T

aru Kiszolgales) Nelye &5 Koponia (neiyseq, orszag, Idopon
4 Plata and date of laking over of the goods (Flace, country, date)}
Orl und Tag der Ubernahma das Guies (O, Land, Datum)

helységlplace/Ort 30C0 Hatvan

orszdg/country/Land HU

: TUvarozo Iennlariasa: €5 bejagyzesal

18 Camier's reservations and observalions
Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer

idpont/dale/atum  2020,02.26

5 Belgefigle Annexed documents

Anbumanta

§AP-347237

§Eredeli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénakl
Im e am

ROEO788P

Darabszam -]
Marks and Nos Number of Gsomagolés médfa megnavezése 2:::;‘;"7‘ iy Gross weight In Téstogat {m3)
& Kemnzeichen 7  packsges 8 Metod of packing 9 Name of the 10 |ber 14 ko # Volemeinm3
urd Anzahl der Art der Verpackung goods Stallsiiknummer Enstogewicht In Umfrang In m3
Nummem Packstiicke Bezeichnung Ka
26 PAL KFZ-Zubeht 2800
Cszialy Szam Bell ;
Class Number  Letier Klasse, Ziifer, Buchstabe 2800 0
A feladé rendelkezésel (VAm- &5 egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sander, Pénznem, Alvevd
13  Sender's Instnuctions (Customs and olher formaliities) 49 Ta be paid by Abanc;ar 4 Currency, Consignee
A des Absenders {Zoll- und amiliche D) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
0
Visszatérllés A szdllitéssal kapcsol dok k ¥ 4
14  Reimbursement JShipping documents are complately laok over
ROckerstallung leh habe die Transportdak volistéindig Dhe 1en
Fuvardi]-fizetés] randelkezések Kolgnleges megaliapodasoky esondsre Verelnbarungen
15 Directlon as to freight payment Special agreemeals E(U,E H d F E é?\ @ F E C x
Bérmantve, freight pald, frel Via dLl firl ot i
Bémentesités nlkD), freight to be pald, X c
) e m DI2EI2020
idipentja — .- am 2.0
21 Eoonishedin __Hg i o 2020.02.26. 24
- JIAIGL ‘ -
A fuvarozd alsldsa és bé 23l 4
) 23 Signalure and stamp.oljthe camar I
Y
cg\sl‘l{ a?‘\; Unterschrift und Sé rers Eﬁ’ ljﬁnﬁﬁn@@t?mm’.swva dl
Jarm 4 ‘1'30‘-“ tRendsz4m Rakstly il
SA"\.@rige FRegistrotion number  |Useful load - ta su qua“ta = quantltal
Fahrzeug Kennzelchen Nulzlast
RDE32310
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